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Я злая жена юного мужа
Глава 1
"Твоя супруга и твоя вещь. Играйся пока не надоест."
Свекровь сказала это ребёнку, который едва достиг 10 лет.
Сейчас играть жену, но что в дальнейшем, если нужно будет сыграть в родителей?
М? Кажется, принц слегка дернулся.
Если объяснять, то сейчас здесь стою не я, а персонаж.
Я стала персонажкой новеллы "Злодейка ненавидит безденежье", Черией Мэёль.
Черия - единственная младшая сестра главной героини.
Так сказано, но не стоит ждать теплых сестринских отношений, потому как до отъезда я была схвачена за горло.
На самом деле в "Злодейка, ненавидит безденежье" у Черии была простая роль.
Ревновать сестру, у которой есть всё, кроме характера, мучиться и быть выгнанной из дома.
Но, вселившись в младшую сестру героини и столкнувшись с ситуацией напрямую, я поняла, что в новелле была допущена ошибка.
Это было не изгнание, а продажа.
Сейчас мой возраст - 10 лет. Мои родители продали в герцогство свою 10 летнюю дочь.
Стать невестой молодого наследника или кем там. Как-то так.
За дверью ждут только оплаты.
Хорошо сказано: свадьба, похороны, конец.
Вчера утром я открыла глаза на чердаке будучи Черией.
Комнатушка полная паутины с единственным окошком, размером с ладонь; это мышиная нора, нет, точнее, спальня Черии.
В шкафу было несколько платьев неподходящего размера.
Обувь, которую мне - Черии - отдала сестра. Немножко еды, которую не доела сестра и опять же отдала мне.
Мне казалось всё это сном, и чтобы проверить, я схватила сестру за воротник.
По правде говоря, она была первой, кто схватила меня за волосы. Однако если кого-то и ругали, то это всегда была я.
Родившись с большой священной силой, сестра стала чудом для бедного графства.
Когда она родилась, они отыскали папу, чтобы он благословил её рождение и засвидетельствовал как святую.
Ослеплённая жадностью графская семья попыталась сотворить чудо во второй раз.
Однако такие чудеса большая редкость.
Вторая, Черия, была обделена подобной священной силой.
Для графской семьи это было огромным разочарованием и они забросили девочку.
И где-то здесь необходимо рассмотреть название новеллы, в которую я попала.
"Злодейка ненавидит безденежье"
Главная героиня святая, но почему же в названии злодейка ?
Из-за ужасного характера.
Прошлое, полное слёз Черии, всё ещё свежо в моей памяти.
Черия - гадкий утёнок графства, наказание семьи.
Ц, обидно. Так как я переместилась сюда всего за день до изгнания, ужасно неприятно, что я не могла хоть как-то вмешаться.
Я бы охотно поняла, если бы Черия размахивала кулаками или добавила бы яду сестре в чай.
Пока Черия молила родителей о любви, даже при проступках, её носящая только новые платья сестра, говорила, что та отвратительна и отталкивала младшую.
Так Черия и заработала ярлык проблемного ребёнка.
В "Злодейке ненавидящей безденежье" графская семья решила, что деньги, которые пошли на то, чтобы вырастить Черию, были растратой. Было решено "подготовить Черию ко дню, когда бы старшая сестра отправилась в храм.
И это сегодня.
Что станет с Черией теперь? Я тоже не знаю.
Потому что новелла повествуется от лица старшей сестры и знакомит нас с мирной жизнью в храме.
После Черии не было в романе и её упомянули лишь мельком незадолго до перерыва серий новеллы.
Скажу, что это также не хорошее положение дел.
Догадывалась, но муж и его родители несчастны.
Свекровь - герцогиня - скучая подперла подбородок.
"Искренне надеюсь, что твоё приобретение не является глупостью."
"Да, герцогиня."
Кажется, по крайней мере моя покорность не была раздражающей.
Голос герцогини немного стих.
"Смекалистая. Посмотрим как долго продержишься."
На этом разговор завершился. И герцогиня встала со своего места.
"Мне пора. Граф снаружи ждёт оплаты и раздражает."
С сыном она даже не поздоровалась, ни малейшего "привет".
Когда ушла и прислуга герцогини, двери особняка закрылись.
А вскоре я услышала и звук закрывающегося затвора.
Теперь в этом особняке остались только двое.
Я и мой муж.
..ммм
Почувствовав мой взгляд мальчик вздрогнул.
Беспокойный, постоянно тянул подол своей крохотной ручкой.
На этой руке был яркий шрам от ожога.
У меня тоже были повреждения, но я не наследница герцога.
Он не похож на безумного психопата, злодея Киверина Нектариана, что превратил будущее мира "Злодейка ненавидит безденежье" в кровавое море.
Киверин, колеблясь, заговорил.
"И..из..извините."
Я повернула голову.
"Ты.., нет. Вы мне говорите?"
Один возраст, но не положение, поэтому следует говорить вежливо. Растерянный Киверин совершенно поник.
"Пот.. потому что .. за такого как я.. вышли замуж."
Жалкий вид. Но не в глазах людей герцогства.
Не сбежала бы я, если бы правда не знала, что этот ребёнок "сейчас" в безопасности.
Киверин очень милый ребёнок.
Серебристые волосы, словно сияющие лучи лунного света, впалые круглые глаза как астероид с вкраплениями золота, белоснежная кожа.
Однако, под правым глазом проявилось что-то похожее на змеиную чешую.
На спине же выгравированы чёрные метки, о них и не узнаешь из-за одежды, которая всё скрывает.
В этом Киверин такой же как в новелле.
После его рождения в герцогстве поднялась шумиха.
Для изучения меток на спине Киверина, герцог собрал всех, кто обладал хоть какими-то способностями.
В последствии была обнаружена правда, основанная на результатах про метки, что являлись совершенными магическими формулами, и рисунках чешуи, возвращающихся на лицо.
Род этих меток - печать.
Но про это промолчали. Кто и как мог заколдовать ребёнка, пока тот был в утробе матери?
Потому люди начали болтать. Говорить, что этот ребёнок монстр.
Говорили, что бог наложил печать на нечто нечеловеческое с видом человека, прежде чем "оно" пришло в мир.
В крайнем случае они шептались о его заикании.
Проблема в том, что в новелле теми, кто твердо уверовал в слухи, были родители Киверина.
Герцогство изолировало Киверина в отдельном особняке. После лишь изредка присылая "детские игрушки".
А чтобы мальчику не надоело, были самые разные варианты возраста, пола и роли.
Так и рос Киверин, словно зверь, заточённый в змеиной норе.
Вот и мысли Киверина, который не был ни зверем, ни монстром, были полны лишь ненависти и желания мести.
В "Злодейка ненавидит безденежье" Киверин сошел с ума.
Намеренно спасая тупой нож, герцог безжалостно расправился с народом.
Мда.. Сестра с отвратительным характером и муж по расчету, ставший обезумевшим хладнокровным убийцей.
Среди прочего в этой истории я вероятно и вырасти не смогу.
Я почесала голову.
Блёклый локон фиолетового цвета даёт знать о состоянии здоровья этого тела.
Разве можно сказать что я вторая дочь графа ставшая невесткой герцога?!
Кто угодно заметит истощение!
Не будем тяжело вздыхать, сейчас самое важное - успокоить Киверина.
"Ничего. Если бы меня не привели в герцогство, я бы отправилась в более скверное место. Может даже спала бы в месте без крыши."
"Без крыши?.."
Киверин повторил за мной и склонил голову вбок. Его полные непонимания глаза были такими очаровательными.
Если сравнивать с людьми графа, мучившими и морившими меня голодом, он сейчас словно ангел.
Я тихонько улыбнулась юному мужу.
"Как те, у кого нет любви родителей, давайте будем ладить."
Киверин моргнул.
Чёлка настолько длинная, что спокойно колит глаза, покачивалась вслед кивкам Киверина.
Действительно, такая длина выглядит неудобно.
Пока буду приводить свою причёску в порядок, может и его подстричь.
Хотя это и было ожидаемо, но кажется у меня полно дел в этом доме.
Мм, что же, время есть, так что попробуем разобраться со всем постепенно. Мне всего 10 лет.
Более того на руках не только ожоги, судя по всему, моё состояние более серьёзное.
Как-то для начала, мне хотелось бы не стать отбросом, по сравнению с Киверином.
Я подобрала багаж с мыслями, начать осмотр особняка.
Благодаря тому, что я взяла лишь одно платье и пижаму, я могу его нести и оставаться в порядке.
"А где спальная комната?"
"С..сюда."
Киверин быстро направился в сторону коридора. Однако, внезапно воскликнув, спешно вернулся.
"Мн..мне."
"Что?"
"М.. можно мне понести?"
Несколько слабый голос. И его глаза кажется очень уж болезненными.
"А, это? Тогда, будьте добры, позаботьтесь об этом."
Мальчик подхватил чемодан двумя руками и прижал к груди.
Там нет ничего ценного, незачем его так держать.
"Лёг.. лёгкий."
"Просто мне нечего брать."
Шустро шагая, Киверин слегка спотыкался. Большой чемодан беспричинно закрывал ему весь обзор.
Божечки.
"Ваше высочество, вы перед собою видите?"
"Я.. я вижу. Всё нормально!"
Спальня находилась не на верхнем этаже, какое счастье.